
ZMLUVA 0 SPOLUPRACI
pri spoloënej Uëasti na vel’trhoch Holiday World — Praha 2015, ITF Slovakiatour 2015

a Ferien Messe — Wien 2015
uzatvorená v zmysle § 269 cc/s. 2 zakona a, 513/1991 Zb. Obchodn9 zékonnik medzi:

Bratislavska organizãcia cestovného ruchu
sidlo: Primacialne näm. 1, 81499 Bratislava 1
lOO: 42259088
DlO: 2023399455
lO DPH: SK 2023399455
registrácia: Ministerstvo dopravy, v9stavby a regionalneho rozvoja SR

O. registrácie: 28351/2011/SCR
zastUpena: Mgr. Martin Horvãth, v9konn9 riaditeE
bankove spojenie: OSOB, as. Bratislava
ãislo üëtu: SK83 7500 0000 0040 1524 0996
(dalej len “BTB”)

a

Turizmus regiônu Bratislava, krajská organizácia cestovneho ruchu
sidlo: Sabinovská ul. O. 16, 820 05 Bratislava
zastUpen9: Ing. Al2beta Melicharová, v9konna riaditeFka
registrácia: zapIsaná v registri krajsk~ch organizãcii cestovného ruchu
Ministerstva dopravy, v9stavby a regionãlneho rozvoja Slovenskej republike, 6.
08557/2012/SCR
(d’alej ako ~spoluvystavovater)

laO: 42259967
iO DPH:
DIO: 2023476565
Bankové spojenie: ~2SOB, a.s.
Oislo Uátu: SK 76 7500 0000 00/40 1802 6186
(dale] len “KOCR”)

Olãnok I
Predmet zmluvy

1. BTB je spolu s KOCR oficialnym garantom a koordinátorom prezentécie destinácie Bratislava a jej
regiónu (cfalej len ,, expozIcia Bratislava city & region”) na vel’trhoch Ferien — Messe Wien 2015,
IFT Slovakiatour 2015 a Holiday World — Praha 2015.

2. Predmetom tejto zmluvy je Uprava podmienok vzajomnej spoluprace zmluvn9ch strán pri ich
spoloonej üáasti na nasledovn9ch vel’trhoch:
a) Ferien — Messe Wien 2015, ktor~’ sa uskutoOnI 15. — 18. 1. 2015,
b) IFT Slovakiatour 2015, ktor9 sa uskutoôni 30. 1.— 2. 2.2015,
c) Holiday World — Praha 2015, ktor9 sa uskutoOnI 19. —22. 2. 2015

(dale] len ,,veftrhy”).
3. Zmluvne strany sa dohodli, ±e budQ v rãmci predmetu svojich ãinnosti za podmienok stanoven9ch

v tejto zmluve spolupracovat’ pri zabezpeóeni ich spoloOnej üëasti na vel’trhu, priëom
- BTB sa zaväzuje poskytnL1f KOCR priestor pre flOast’ na vel’trhu a
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- KOCR sa zavazuje züãastnif sa expozicie Bratislava city & region na vel’trhu prostrednictvom
zabezpeOenia osobnej Uãasti jeho zástupcov, zabezpeöif obstaranie stanku na üOely
prezentäcie expozicie Bratislava city & region a zabezpeOit cateringové slu±by.

Clánok II
Prãva a povinnosti zmluvn9ch strãn

1. BTB je povinn9:
a) Obstarat a finanëne pokryt’ prenãjom plochy vo v9mere 121+80m2 na veFtrhu ITF
Slovakiatour 2015, 121 m2 na vel’trhoch Ferien-Messe Wien a Holiday World Praha 2015,
b) zabezpeOif základn9 sprievodn9 program expozicie Bratislava city & region,
c) pisomne informovaf KOCR, pripadne nim poveren9 subjekt o podmienkach Uöasti na
vel’trhu,
d) zrealizovat’ zakladn9 zãpis do elektronickeho katalôgu vystavovatel’ov pre KOCR v rozsahu
zakladneho spoluvystavovaterskeho poplatku,
e) uhradif spoluvystavovatel’sk9 poplatok pre KOCR vo v9áke prisIu~nej pre konkrétny vel’trh,
f) zabezpeëit’ informovanost o priprave vel’trhu ako aj registrãciu KOCR,
g) poskytnüt’ KOCR v rámci expozicie Bratislava city & region informaën9 pult s oznaãenim,
rokovaci priestor so 4 stoliOkami, 2 vystavovatel’skê preukazy,
h) pred zaOiatkom vel’trhu (najneskar 2 dni vopred) poskytnuf KOCR informacie o
zabezpeOeni veFtrhu, otvaracich hodinach, kontaktoch na zodpovednê osoby za priebeh
vel’trhu v rãmci expozicie Bratisiava city & region, termin preberania pultu a spôsob
odovzdavania vystavovatel’sk9ch preukazov.

2. BTB je opravnen9:
a) pri nespineni podmienok stanoven9ch touto zmluvou, vylüãit’ KOCR z üöasti na vel’trhu aj

poOas priebehu konania vel’trhu;
b) rozhodnUt’ o umiestneni jednotliv9ch spoluvystavovatel’ov v rámci expozicie Bratislava city &

region a stanovit podmienky prezentãcie.
3. KOCR je povinn9:

a) obstaraf stánok na Uáely prezentácie expozIcie Bratislava city & region vratane zakiadneho
mobiliãru a technick9ch privodov,

b) zabezpeëif catering pre návètevy expozIcie Bratislava city & region a s t~’m süvisiace slu±by,
c) zabezpeeif prezentãciu turistickej ponuky, ktorU reprezentuje, alebo produktovej ponuky, ktorU

üzemne zastreáuje,
d) s podpisanou zmluvou poslaf aj originél poverenia, ak bol na vykonanie tejto Qlohy poveren9

treti subjekt;
e) oboznámit’ svojich zastupcov vyslan9ch na vel’trh s informaciami podra ods. 1 pism. g) tohto

ölanku, d’alej so zmluvn9mi podmienkami UOasti a organizaon9m poriadkom,
f) zabezpeöit’ personalne obsadenie pultu poãas celej doby trvania vel’trhu, v riadne stanovenom

Oase,
g) dodr±iavaf organizaon9 poriadok a svoje vystupovanie, jednotné obleëenie (tmav9 oblek,

kost9m, biela ko~ela, bluza) a spravanie podriadit’ po±iadavkam dostojnej reprezentácH
turistickej destinacie,

h) zabezpeOif pre verejnost’ dostatoën9 poOet prezentaen9ch tlaöen9ch a in9ch materialov
v adekvatnych jazykov9ch mutáciãch,

i) poskytnUf potrebné podklady do stanoveného termInu presne podra pokynov BTB,
j) zabezpeOif si prepravu propagaön9ch materialov na veFtrh vo vlastnej ré±H, v pripade potreby

si uhradit’ parkovne za osobn9 automobil,
k) zabezpeOit’ vybalenie, uIo~enie a doplnenie propagaöneho materialu v prezentaonom stanku.
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Olánok Ill
Doba trvania zmluvy a ukonèenie zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu uroitU, odo dna jej podpisu oboma zmluvn9mi stranami do a vrátane
22. 2. 2015.

2. Zmluvne strany sa dohodli, ±e zmluva zanika:
a) pisomnou dohodou obidvoch zmluvn9ch strán,
b) uplynutim doby, na ktorU bola dojednanä, alebo
c) jednostrann9m odstüpenim v sUlade s touto zmluvou a/alebo s prIsIu~n9mi ustanoveniami

Obchodneho zakonnIka.
3. BTB a KOCR sü oprãvnenI odstüpit’ od zmluvy v pripade, ak niektorà zo zmluvn9ch strän poru~I

dohodnute zmluvné povinnosti a v lehote urëenej v pisomnej v9zve nezjedná nãpravu. V prIpade
podstatného poruëerila zmluvy alebo ak náprava poru~enia nie je mo±nã je zmluvnã strana
opravnená odstüpit bez poskytnutia dodatoënej lehoty. Uãinky odstüpenia nastanü dnom, ked’
prejav vole jednej zmluvnej strany o odstUpeni bude doruOen9 druhej zmluvnej strane.

OlanokIV
Uhrada nakladov podujatia a platobné podmienky

1. Ak täto zmluva neustanovuje inak, znãëajU zmluvné strany naklady na pinenie svojich zãvazkov
vypl9vajucich z tejto zmluvy.

2. OstatnO nakiady spojené s üoastou na vel’trhu (najmä inzercia, d’aláie preukazy a vstupenky,
parkovacie karty, prepravu propagaën9ch materiãlov, v9roba propagaon9ch materiálov, katalOgy,
fotografie, kvety, grafika nad rämec ~tandardneho oznaãenia pultu, vlastné oboerstvenie na stanku
pre personal, Uáast na platen9ch sprievodn9ch akciach atd’.) si KOCR hradi z vlastn9ch
prostriedkov.

Olanok V
Osobitné ustanovenie

1. K&dá zo zmluvn9ch strán sa zaväzuje menovat’ kontaktnü osobu, ktora bude organizaOne
zabezpeôovat váetky Oinnosti süvisiace s pinenIm podra tejto zmluvy.
a) kontaktnou osobou za BTB je: Mgr. Art. Frantiáek Morong, morong~bratislava.sk, 0902

985 826
b) kontaktnou osobou za KOCR je:

2. Zmluvne strany sa zavazujU bez zbytoöného odkladu navzãjom si oznamovat’ v~etky skutoOnosti,
ktoré by mohli mat vplyv na riadne pinenie zmluvy.

Olanok VI
Závereèné ustanovenia

1. Zmluvne strany sO povinné vyvijat áinnost na dosiahnutie predmetu zmluvy a zdr±at’ sa
akejkorvek ëinnosti, ktora by toto znemo~nila alebo sta±ila.

2. Zmenit alebo dopinit tOto zmluvu m&no len pisomne, na základe sOhlasn9ch prejavov oboch
zmluvn9ch strãn, formou dodatkov, ktore budO tvorit neoddelitefnO sOëast’ tejto zmluvy.

3. Vo veciach neupraven9ch v tejto zmluvy sa na právny vzt’ah zalo~en9 zmluvn9mi stranami pou±ijO
prislu~ne ustanovenia Obchodného zãkonnika.

4. Táto zmluva je vyhotovená v ~tyroch rovnopisoch, z ktor9ch ka2dá zmluvná strana dostane dva
rovnopisy zmluvy.

5. Zmluvné strany si zmluvu preoitali, jej obsahu porozumeli a s t9mto obsahom bez v9hrad
sOhlasia, na znak öoho ju dobrovorne, vlastnoruëne opravnen9mi zástupcami v ~tyroch
vyhotoveniach podpisujO.
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6. Tãto zmluva nadobUda platnost’ dñom jej podpisu oprávnen9mi zastupcami oboch zmluvn9ch
strãn.

V Bratislave dña’lS ~ V Bratislave dna kS f\
‘~rat~sha

Pri
814

C Dl
U

Mgr. Martin Horvath Ing. AI±beta Melicharova
v9konn9 riaditel’ 9konná riaditerka

Bratislavská organizécia cestovneho ruchu Turiz us regionu Bratislava


